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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 03-627.3 


INTERNATIONAL CRIMINAL COURT 

Article 98 

    Agreement Between the 

UNITED STATES OF AMERICA 

and SENEGAL 

Signed at Dakar June 19, 2003 



 

 

 
                 
 
   

 
 

 

 

NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
 evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be,  
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 



 

 

 

 

 

    

SENEGAL 


International Criminal Court: Article 98 


Agreement signed at Dakar June 19, 2003; 
                                           Entered into force June 27, 2003. 
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Agreement Concerning 

• 
Tl1e :!iurretLc.ter otrersons to me Inu:mattODi:ll cr1mt11a1 Cu"1L 

i 
Between: the Government ofthe United States ofAmerica 

TJie Oovemment oftbe·Republic ofSmepl 
I 
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i 

Agreement between the ~Jovemment ofthe United States ofAmerica and the Oovermnent 

ofthe Republi.c of Senegal regarding the Surrender ofPersons to the 
lntematiODal Criminal Court 

I 

I 
The Government ofthe lfoited States ofAmerica and the Government ofthe Republic Qf 
Senegal, hereinafter "thel Parties," 

i 

Reaffirming the importaQce ofbringing to justice those whO commit genocide, crimes 
1 

''aPinst humanity and W8;1. crimes, 
I 

'RMAtline thAt the Rnme ~~ta.lute ofthe International Criminal Court done 8t Rome on July 
17, 1998 by the United Nations Diplomatic Conference of Plenipotentiaries on the • 
Establishment of 811 Intet.aational CrimbW Court is intended to complement and not 
supplant national c~l jurisdiction, 

Consideriug that the Qov.ramnent ofthe United States ofAmerica bas expressed its 
intention to investigate aiad to prosecute where appropriate acts within the jurisdiction ·of 
the International Criminal Court alleged to have been comm;tted by its officials, 
employees, military perspllllCl or other nationals, 

' I 
Bearing in mind Article 98 ofthe Rome Statute, 

I 

Hereby 8ifCe as follows, 

1. For purposes ofthis agreement, "U.S. Pf'l'SOllS" arc cummt or fozmer U.S. Government 
ofticil\15, employees (including contractors), or military persoDDCI or U.S. nationals. 

! 	 . '. . 	 . . 
' 	 z. U.S. pg-aowi ~s=i ~1~ 'Ebe u;ntimy ofSOGCpl Elhu1i nut, ubwm IL9 ~.P~-.- o£ 


the Qovermnent ofth~ U:rlited States ofAmerica, 


(a) be smrendered o~ transferred by any means to the Intematioital Criminal Court for 
any purpose, or , 

(b) be surrendered ot tnmsfmred by any means to any other entity or third country, or 
expelled to a third counlJy, for the purpose ofsurrender to or transfer to the 
Intemational Crifainal Court. 

3. ~the aoverruneilt ofthe Republic of Senegal extradites, surrenders, or otherwise 
tramfen a U.S. person tc!J· a third coumry1 the 'Government ofthe Republic ofSenegal will 
not agree to the smrendeic or transfer ofthat person to the Intematiomil CrimiDa1 Court ~y a 
third country, absent thei express consent of the Government ofthe United States of 
America. 

I 

4. Tbia Agreement sbal1 eAter into fol'ce upon an exchange nfnntes cmdinniDa that each 
Party has completed the inecessary domestic legal requirements to briag tile AgremneDt urr.o 
force. It will remain in f'~rce UDtil .one year after the date on which one Party notifies the 
other ofits intent to terminate this Agreement The provisions ofthis Asreement shall 
continue to apply with respect to any act occwring. or any allegation arising, before the 
effective date oftoim.inqltian. 



I 

i 

I 
I • 

Done in duplicate in the :E~sh and French languages at Dakar, Senegal, this 1~ day of 
June 2003, both versions ibeing equally authentic. 

. I 

I 
I 

i 
I 
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I 

AGGvnl oa~·" Iv Goav.:sa•aa.oai; d•• Dtat•-Uai• 
d'Amerique lft le Gouvemement de la RipubUque 
du Sinegal l·elatif ala remise de personnes a la 

c~,ur penale ID.ternatlonale 
I 

"' , , I 
Le Gouvemement d~s Etats-Unis d'Amerique et le Qouvemement de la 
Republique du Se~pll, ci-apres denommes "Jes PSrties," 

• 
Reaftinnant l'impo~mce de traduire en justice les auteur& de gCn.oci.des, 
crimes contre l~Ulite et crimes de gucrre, 

I 

i 

Rappelant que le S~tut de Rome instituant ·ia Cour p6nale . 
intemationale, signe dans cette ville le 17 J'Uillet 1998 par la Conference 
diplomatique de plehipotentiaires des Nations Uni.es sur la creation de la 
Cour penale intemajrionale, a pour objet de completer et non de 
supplanter les juridictions penales nationales, 

Considerant que le ~louvem.ement des !tats-Unis diAmenque a exprime 
son intention de prriceder a des enquetea et d'intenter, le cas echeant, 
des poursuites judi¢iaires en cas de commission presumee, par ses 
hauts responsablesJ ses employes, son pe1·sonnel militaire ou autres 
ressortissants, d'actes relevant de la competence de la Cour penale 
intemationale, 

' Et conside:rant l'~cle 98 dudit Statut de Rome, 
Sant convenus de cl: qui suit · 

I 
1. Au sens du present Accord, !'expression •personnes relevant des 
Etats..Ums• signifie: les hauts responsables, les employee (y compris les 
sous-traitants) du 9·ouvememen.t des Et.ats-Unis • le· personnel militaire 
des Et--.tw-n"'i"' n'l1 1~,n 'l"Annnrl:ime&i.n.te. actuels ou. an.oienc. dee ~t.i-1Tnh&. 

2. Les personnes ~elevant des Etats-Unis presentes sur le tcnitoire du 
Senegal ne peuven~ sans le consentement expres du Gouvemement des 
Etats-Unis d'Ame~ue: 

(a} 	 etre r~:ses ni renvoyees a la Cour penale intemationale, a 
quelque fin et de quelque maniere que ce soit, ni 

(b) 	 etre ~ises ou renvoyees, de quelque maniere que ce soit, a 
une aub:1~ entire ou aun pays tiers quelconque, ni expuls&:s a 
destinatibn d'un pays tiers, aux fins de remise ou de renvoi A 
la Cour renale Internationale. 

•, 

• 
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I 

. 	 I
I 

3. Lorsque le Gou~·emement de la Republique du SeneJ. extrade, 
remet ou autremen~ renvoie aun pays tiers un~. personnfrelevant des 
lttats·Unis, led.it G~1vemement n.•accepte pas la remise ou le renvoi de 
celle-ci a la Cour pe,1ale intemationale par le pays ~rs sans avoir 
obtenu le consenteri'Lent ex:pres du Gouvemement d~~r· Etats-Unis 
d'Amerique. I 

I 

1 
'• 	4. Le present Acco~-d entrera er1 effet par voie d'echange de notes vcman.t 

confirmer q,ue cha.q"µe Partie a rempli les conditions juridiques nationales 
u.Ccesaali'C;5 puur 1'4 du1w~r ~m:t.; il le: dc::w.cwa·ajuaqu'A. l•explration 
d\ln delai d'un an sµivant la date de notification, par l'une des Parties a 
l'autre, de son int.eti'lion de le denoncer. Les dispositions du present 
Accord demeureronf applicables au regard de tout acte swvenant ou de 
toute allegation pres.entee avant la date d'e:ffet de cette dCnonciation. 

I 

Fait aDakar, en do{lble exemplaire, le 19 juin 2003 en langues angl~ 
et fran9aise, les de~" textes faisant egalement foi. . ' 

i 
I 

I 

I 

POUR LE GOUVERMEMENT DES 

iT -UNISD'~: 

I 

AMBASSADEtm DES E'rATS-utUS D'AMEll:QUE 

EH B.EPtmLIQUE DU S~QEGAL 





